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Chapter 6

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיַּעֲשׂ֧ו1ּ
E–fizeram

בְנֵי־
filhos–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

ע הָרַ֖
o–mal
H7451

בְּעֵינֵי֣
aos–olhos–de

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וַיִּתְּנֵם֧
e–os–entregou
H5414

יְהוָה֛
YHWH
H3068

בְּיַד־
em–mão–de–
H3027

מִדְיָן֖
Midyan
H4080

בַע שֶׁ֥
sete
H7651

ים׃ שָׁנִֽ
anos
H8141

Porém os filhos de Israel fizeram o que parecia mal aos olhos do Senhor: e o Senhor os deu na mão dos 
midianitas por sete annos.

עָז2 וַתָּ֥
E–fortaleceu–se
H5810

יַד־
mão–de–
H3027

מִדְיָן֖
Midyan
H4080

עַל־
sobre–

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

י מִפְּנֵ֨
de–diante–de
H6440

ן מִדְיָ֜
Midyan
H4080

עָשֽׂוּ
fizeram

׀לָהֶם֣ 
para–eles

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)–
H0853

הַמִּנְהָרוֹת֙
as–fendas
H4492

ר אֲשֶׁ֣
que

ים הָרִ֔ בֶּֽ
nas–montanhas
H2022

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הַמְּעָר֖וֹת
as–cavernas
H4631

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הַמְּצָדֽוֹת׃
as–fortalezas
H4679

E, prevalecendo a mão dos midianitas sobre Israel, fizeram os filhos de Israel para si, por causa dos midianitas, 
as covas que estão nos montes, e as cavernas e as fortificações.

וְהָיָה3֖
E–era
H1961

אִם־
se–

זָרַ֣ע
semeou
H2232

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

ה וְעָלָ֨
e–subiu
H5927

מִדְיָן֧
Midyan
H4080

עֲמָלֵק֛ וַֽ
e–'Amaleq
H6002

וּבְנֵי־
e–filhos–de–

דֶם קֶ֖
Qedem

וְעָל֥וּ
e–subiram
H5927

יו׃ עָלָֽ
sobre–ele

Porque succedia que, semeando Israel, subiram os midianitas e os amalekitas; e tambem os do oriente contra 
elle subiam.

וַיַּחֲנ֣ו4ּ
E–acampavam
H2583

ם עֲלֵיהֶ֗
sobre–eles

֙ וַיַּשְׁחִי֙תוּ
e–destruíam
H7843

אֶת־
(a)–
H0853

יְב֣וּל
produção–de
H2981

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

עַד־
até–
H5704

בּוֹאֲךָ֖
entrares–em
H0935

עַזָּ֑ה
'Azzah
H5804

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ירוּ יַשְׁאִ֤
deixavam
H7604

חְיָה֙ מִֽ
sustento
H4241

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
em–Yisra'el
H3478

ה וְשֶׂ֥
e–ovelha
H7716

וָשׁ֖וֹר
e–boi
H7794

וַחֲמֽוֹר׃
e–jumento
H2543

E punham-se contra elles em campo, e destruiram a novidade da terra, até chegarem a Gaza: e não deixavam 
mantimento em Israel, nem ovelhas, nem bois nem jumentos.
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י5 כִּ֡
Pois

הֵם֩
eles
H1992

ם וּמִקְנֵיהֶ֨
e–seus–rebanhos
H4735

יַעֲל֜וּ
subiam
H5927

ם וְאָהֳלֵיהֶ֗
e–suas–tendas
H0168

]יבאו[
[vinham]
H0935

)וּבָ֤אוּ(
(e–vinham)
H0935

י־ כְדֵֽ
como–
H1767

אַרְבֶּה֙
gafanhotos
H0697

ב לָרֹ֔
em–multidão
H7230

וְלָהֶ֥ם
e–para–eles

וְלִגְמַלֵּיהֶ֖ם
e–para–seus–camelos
H1581

אֵי֣ן
não–havia
H0369

ר מִסְפָּ֑
número
H4557

אוּ וַיָּבֹ֥
e–vinham
H0935

רֶץ בָאָ֖
na–terra
H0776

הּ׃ לְשַׁחֲתָֽ
para–destruí–la
H7843

Porque subiam com os seus gados e tendas; vinham como gafanhotos, em tanta multidão que não se podia 
contar, nem a elles nem aos seus camelos: e entravam na terra, para a destruir.

ל6 וַיִּדַּ֧
E–empobreceu
H1809

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

ד מְאֹ֖
muito
H3966

מִפְּנֵי֣
de–diante–de
H6440

מִדְיָן֑
Midyan
H4080

וַיִּזְעֲק֥וּ
e–clamaram
H2199

בְנֵֽי־
filhos–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a–
H0413

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

פ
¶

Assim Israel empobreceu muito pela presença dos midianitas: então os filhos de Israel clamaram ao Senhor.

י7 וַיְהִ֕
E–foi
H1961

י־ כִּֽ
quando–

זָעֲק֥וּ
clamaram
H2199

בְנֵֽי־
filhos–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֑
YHWH
H3068

עַ֖ל
sobre

אֹד֥וֹת
conta–de
H0182

מִדְיָֽן׃
Midyan
H4080

E succedeu que, clamando os filhos de Israel ao Senhor por causa dos midianitas,

וַיִּשְׁלַח8֧
E–enviou
H7971

יְהוָה֛
YHWH
H3068

ישׁ אִ֥
homem
H0376

יא נָבִ֖
profeta
H5030

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ם לָהֶ֜
a–eles

כֹּה־
Assim–
H3541

אָמַ֥ר
disse
H0559

׀יְהוָה֣ 
YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֣
'Elohim–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisra'el
H3478

י אָנֹכִ֞
Eu
H0595

הֶעֱלֵי֤תִי
fiz–subir
H5927

אֶתְכֶם֙
(a)–vós
H0853

יִם מִמִּצְרַ֔
do–Egito
H4714

יא וָאֹצִ֥
e–tirei
H3318

אֶתְכֶ֖ם
(a)–vós
H0853

ית מִבֵּ֥
de–casa–de

ים׃ עֲבָדִֽ
escravidão
H5650

Enviou o Senhor um homem propheta aos filhos de Israel, que lhes disse: Assim diz o Senhor, Deus de Israel: Do 
Egypto eu vos fiz subir, e vos tirei da casa da servidão;

ל9 וָאַצִּ֤
E–livrei
H5337

אֶתְכֶם֙
(a)–vós
H0853

מִיַּ֣ד
de–mão–de
H3027

יִם מִצְרַ֔
Egito
H4713

וּמִיַּ֖ד
e–de–mão–de
H3027

כָּל־
todos–
H3605

לֹחֲצֵיכֶם֑
vossos–opressores
H3905

וָאֲגָרֵ֤שׁ
e–expulsei
H1644

אוֹתָם֙
(a)–eles
H0853

ם מִפְּנֵיכֶ֔
de–diante–de–vós
H6440

וָאֶתְּנָה֥
e–dei
H5414

לָכֶ֖ם
a–vós

אֶת־
(a)–
H0853

ם׃ אַרְצָֽ
sua–terra
H0776

E vos livrei da mão dos egypcios, e da mão de todos quantos vos opprimiam; e os expelli de diante de vós, e a 
vós dei a sua terra;
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וָאֹמְרָ֣ה10
E–disse
H0559

ם לָכֶ֗
a–vós

֙ אֲנִי
Eu
H0589

יְהוָה֣
(sou)–YHWH
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
vosso–'Elohim
H0430

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ ירְאוּ תִֽ
temereis
H3372

אֶת־
(a)–
H0853

אֱלֹהֵי֣
'elohim–de
H0430

י הָאֱמֹרִ֔
o–amorita
H0567

ר אֲשֶׁ֥
que

ם אַתֶּ֖
vós

יוֹשְׁבִ֣ים
habitando
H3427

בְּאַרְצָם֑
em–sua–terra
H0776

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
ouvistes
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
minha–voz

פ
¶

E vos disse: Eu sou o Senhor vosso Deus; não temaes aos deuses dos amorrheos, em cuja terra habitaes: mas 
não déstes ouvidos á minha voz

א11 ֹ֞ וַיָּב
E–veio
H0935

מַלְאַךְ֣
anjo–de
H4397

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

וַיֵּשֶׁ֙ב֙
e–sentou–se
H3427

חַת תַּ֤
debaixo–de
H8478

אֵלָה֙ הָֽ
o–carvalho
H0424

ר אֲשֶׁ֣
que

ה בְּעָפְרָ֔
em–'Ofrah
H6084

ר אֲשֶׁ֥
que

לְיוֹאָ֖שׁ
(é)–de–Yo'ash
H3101

י  יאֲבִ֣ עֶזְרִ֑ הָֽ
'Avi–Ha'ezri
H0033

וְגִדְע֣וֹן
e–Gid'on
H1439

בְּנ֗וֹ
seu–filho

חֹבֵ֤ט
batendo
H2251

חִטִּים֙
trigo
H2406

בַּגַּ֔ת
no–lagar
H1660

לְהָנִ֖יס
para–esconder
H5127

מִפְּנֵי֥
de–diante–de
H6440

מִדְיָֽן׃
Midyan
H4080

Então o anjo do Senhor veiu, e assentou-se debaixo do carvalho que está em Ophra, que pertencia a Joás, abi-
ezrita: e Gideon, seu filho, estava malhando o trigo no lagar, para o salvar dos midianitas.

א12 וַיֵּרָ֥
E–apareceu
H7200

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

מַלְּאַךְ֣    
anjo–de
H4397

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

יו אֵלָ֔
a–ele
H0413

יְהוָה֥
YHWH
H3068

עִמְּךָ֖
(está)–contigo

גִּבּ֥וֹר
herói
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
de–valor
H2428

Então o anjo do Senhor lhe appareceu, e lhe disse: O Senhor é comtigo, varão valoroso.

אמֶר13 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

אֵלָי֤ו
a–ele
H0413

֙ גִּדְעוֹן
Gid'on
H1439

י בִּ֣
Por–favor
H0994

י אֲדֹנִ֔
meu–senhor
H0113

וְיֵשׁ֤
e–se–está
H3426

יְהוָה֙
YHWH
H3068

נוּ עִמָּ֔
conosco

וְלָ֥מָּה
e–por–que
H4100

תְנוּ מְצָאַ֖
nos–encontrou
H4672

כָּל־
tudo–
H3605

ֹ֑את ז
isto
H2063

וְאַיֵּ֣ה
e–onde
H0346

ל־ כָֽ
todas–
H3605

יו נִפְלְאֹתָ֡
suas–maravilhas
H6381

אֲשֶׁר֩
que

סִפְּרוּ־
contaram–

נוּ לָ֨
a–nós

ינוּ אֲבוֹתֵ֜
nossos–pais
H0001

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

א ֹ֤ הֲל
Porventura–não
H3808

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
do–Egito
H4714

הֶעֱלָנ֣וּ
nos–fez–subir
H5927

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

וְעַתָּה֙
e–agora
H6258

נוּ נְטָשָׁ֣
nos–abandonou
H5203

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

יִּתְּנֵנ֖וּ וַֽ
e–nos–entregou
H5414

בְּכַף־
em–palma–de–
H3709

מִדְיָֽן׃
Midyan
H4080

Mas Gideon lhe respondeu: Ai, senhor meu, se o Senhor é comnosco, porque tudo isto nos sobreveiu? e que é 
feito de todas as suas maravilhas que nossos paes nos contaram, dizendo: Não nos fez o Senhor subir do 
Egypto? porém agora o Senhor nos desamparou, e nos deu na mão dos midianitas.

וַיִּ֤פֶן14
E–voltou–se
H6437

֙ אֵלָיו
a–ele
H0413

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אמֶר וַיֹּ֗
e–disse
H0559

לֵךְ֚
Vai
H3212

בְּכֹחֲךָ֣
em–tua–força

זֶ֔ה
esta
H2088

וְהוֹשַׁעְתָּ֥
e–salvarás
H3467

אֶת־
(a)–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

ף מִכַּ֣
da–palma–de
H3709

מִדְיָן֑
Midyan
H4080

א ֹ֖ הֲל
Porventura–não
H3808

יךָ׃ שְׁלַחְתִּֽ
te–enviei
H7971

Então o Senhor olhou para elle, e disse: Vae n'esta tua força, e livrarás a Israel da mão dos midianitas: porventura 
não te enviei eu?
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וַיֹּ֤אמֶר15
E–disse
H0559

֙ אֵלָיו
a–ele
H0413

י בִּ֣
Por–favor
H0994

י אֲדֹנָ֔
meu–Senhor
H0136

ה בַּמָּ֥
com–que
H4100

יעַ אוֹשִׁ֖
salvarei
H3467

אֶת־
(a)–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

הִנֵּ֤ה
Eis
H2009

֙ אַלְפִּי
meu–milhar
H0504

ל הַדַּ֣
o–pobre
H1800

ה בִּמְנַשֶּׁ֔
em–Menasheh
H4519

י וְאָנֹכִ֥
e–eu
H0595

יר הַצָּעִ֖
o–menor
H6810

ית בְּבֵ֥
em–casa–de

י׃ אָבִֽ
meu–pai
H0001

E elle lhe disse: Ai, senhor meu, com que livrarei a Israel? eis-que o meu milheiro é o mais pobre em Manasseh, e 
eu o menor na casa de meu pae.

וַיֹּ֤אמֶר16
E–disse
H0559

֙ אֵלָיו
a–ele
H0413

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י כִּ֥
Porque

אֶהְיֶה֖
estarei
H1961

ךְ עִמָּ֑
contigo

וְהִכִּיתָ֥
e–ferirás
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

מִדְיָן֖
Midyan
H4080

ישׁ כְּאִ֥
como–homem
H0376

ד׃ אֶחָֽ
um
H0259

E o Senhor lhe disse: Porquanto eu hei de ser comtigo, tu ferirás aos midianitas como se fossem um só homem.

וַיֹּ֣אמֶר17
E–disse
H0559

יו אֵלָ֔
a–ele
H0413

אִם־
Se–

נָא֛
por–favor
H4994

אתִי מָצָ֥
achei
H4672

ן חֵ֖
graça
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
em–teus–olhos

יתָ וְעָשִׂ֤
e–farás

֙ לִּי
para–mim

א֔וֹת
um–sinal
H0226

ה שָׁאַתָּ֖
que–tu

ר מְדַבֵּ֥
falando
H1696

י׃ עִמִּֽ
comigo

E elle lhe disse: Se agora tenho achado graça aos teus olhos, dá-me um signal de que és o que comigo fallas.

אַל־18
Não–
H0408

א נָ֨
por–favor
H4994

תָמֻ֤שׁ
te–movas
H4185

מִזֶּה֙
daqui
H2088

עַד־
até–
H5704

י בֹּאִ֣
minha–vinda
H0935

יךָ אֵלֶ֔
a–ti
H0413

֙ צֵאתִי וְהֹֽ
e–trarei
H3318

אֶת־
(a)–
H0853

י מִנְחָתִ֔
minha–oferta
H4503

י וְהִנַּחְתִּ֖
e–a–colocarei
H3240

לְפָנֶי֑ךָ
diante–de–ti
H6440

ר וַיֹּאמַ֕
E–disse
H0559

י אָנֹכִ֥
Eu
H0595

ב אֵשֵׁ֖
ficarei
H3427

עַ֥ד
até
H5704

ךָ׃ שׁוּבֶֽ
tua–volta
H7725

Rogo-te que d'aqui te não apartes, até que eu venha a ti, e tire o meu presente, e o ponha perante ti. E disse: Eu 
esperarei até que voltes.

וְגִדְע֣וֹן19
E–Gid'on
H1439

א בָּ֗
entrou
H0935

וַיַּ֤עַשׂ
e–preparou

י־ גְּדִֽ
cabrito–de–
H1423

עִזִּים֙
cabras
H5795

וְאֵיפַת־
e–'efah–de–
H0374

מַח קֶ֣
farinha
H7058

מַצּ֔וֹת
ázimos
H4682

הַבָּשָׂר֙
a–carne
H1320

ם שָׂ֣
colocou

ל בַּסַּ֔
no–cesto
H5536

ק וְהַמָּרַ֖
e–o–caldo
H4839

ם שָׂ֣
colocou

בַּפָּר֑וּר
na–panela
H6517

א וַיּוֹצֵ֥
e–trouxe
H3318

אֵלָי֛ו
a–ele
H0413

אֶל־
a–
H0413

חַת תַּ֥
debaixo–de
H8478

הָאֵלָ֖ה
o–carvalho
H0424

שׁ׃ וַיַּגַּֽ
e–apresentou
H5066

ס
§

E entrou Gideon e preparou um cabrito e bolos asmos d'um epha de farinha; a carne poz n'um açafate e o caldo 
poz n'uma panella: e trouxe-lh'o até debaixo do carvalho, e lh'o apresentou.
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אמֶר20 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יו אֵלָ֜
a–ele
H0413

מַלְאַךְ֣
anjo–de
H4397

ים הָאֱלֹהִ֗
o–'Elohim
H0430

ח קַ֣
Toma
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

ר הַבָּשָׂ֤
a–carne
H1320

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הַמַּצּוֹת֙
os–ázimos
H4682

וְהַנַּח֙
e–coloca
H3240

אֶל־
a–
H0413

לַע הַסֶּ֣
a–rocha
H5553

ז הַלָּ֔
aquela
H1975

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ק הַמָּרַ֖
o–caldo
H4839

שְׁפ֑וֹךְ
derrama
H8210

וַיַּ֖עַשׂ
e–fez

ן׃ כֵּֽ
assim

Porém o anjo de Deus lhe disse: Toma a carne e os bolos asmos, e põe-os sobre esta penha e verte o caldo. E 
assim o fez.

ח21 וַיִּשְׁלַ֞
E–estendeu
H7971

מַלְאַךְ֣
anjo–de
H4397

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

אֶת־
(a)–
H0853

קְצֵ֤ה
ponta–de

הַמִּשְׁעֶנֶ֙ת֙
o–bordão

ר אֲשֶׁ֣
que

בְּיָד֔וֹ
em–sua–mão
H3027

וַיִּגַּ֥ע
e–tocou
H5060

ר בַּבָּשָׂ֖
na–carne
H1320

וּבַמַּצּ֑וֹת
e–nos–ázimos
H4682

עַל וַתַּ֨
e–subiu
H5927

שׁ הָאֵ֜
o–fogo
H0784

מִן־
de–

הַצּ֗וּר
a–rocha
H6697

אכַל וַתֹּ֤
e–consumiu
H0398

אֶת־
(a)–
H0853

הַבָּשָׂר֙
a–carne
H1320

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הַמַּצּ֔וֹת
os–ázimos
H4682

וּמַלְאַךְ֣
e–anjo–de
H4397

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

הָלַ֖ךְ
foi
H1980

מֵעֵינָֽיו׃
de–seus–olhos

E o anjo do Senhor estendeu a ponta do cajado, que estava na sua mão, e tocou a carne e os bolos asmos: então 
subiu fogo da penha, e consumiu a carne e os bolos asmos; e o anjo do Senhor desappareceu de seus olhos.

וַיַּ֣רְא22
E–viu
H7200

גִּדְע֔וֹן
Gid'on
H1439

י־ כִּֽ
que–

מַלְאַ֥ךְ
anjo–de
H4397

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ה֑וּא
ele
H1931

ס
§

וַיֹּ֣אמֶר
E–disse
H0559

גִּדְע֗וֹן
Gid'on
H1439

אֲהָהּ֙
Ah
H0162

אֲדֹנָי֣
meu–Senhor
H0136

יְהוִ֔ה
YHWH
H3069

י־ כִּֽ
pois–

עַל־
sobre–

ן כֵּ֤
assim

֙ רָאִי֙תִי
vi
H7200

מַלְאַךְ֣
anjo–de
H4397

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

פָּנִ֖ים
face
H6440

אֶל־
a–
H0413

ים׃ פָּנִֽ
face
H6440

Então viu Gideon que era o anjo do Senhor: e disse Gideon: Ah, Senhor, Jehovah, que eu vi o anjo do Senhor face 
a face.

אמֶר23 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

ל֧וֹ
a–ele

יְהוָה֛
YHWH
H3068

שָׁל֥וֹם
Paz
H7965

לְךָ֖
a–ti

אַל־
não–
H0408

תִּירָ֑א
temas
H3372

א ֹ֖ ל
não
H3808

תָּמֽוּת׃
morrerás
H4191

Porém o Senhor lhe disse: Paz seja comtigo; não temas: não morrerás.

24֩ וַיִּבֶן
E–construiu
H1129

ם שָׁ֨
ali
H8033

גִּדְע֤וֹן
Gid'on
H1439

֙ מִזְבֵּחַ֙
altar
H4196

יהוָ֔ה לַֽ
a–YHWH
H3068

וַיִּקְרָא־
e–chamou–
H7121

ל֥וֹ
a–ele

יְהוָה֖
YHWH
H3068

שָׁל֑וֹם
Shalom
H7965

עַד֚
até
H5704

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

הַזֶּ֔ה
este
H2088

נּוּ עוֹדֶ֕
ainda
H5750

ת בְּעָפְרָ֖
em–'Ofrah
H6084

י  י׃אֲבִ֥ הָעֶזְרִֽ
'Avi–Ha'ezri
H0033

פ
¶

Então Gideon edificou ali um altar ao Senhor, e lhe chamou, Senhor é paz: e ainda até ao dia d'hoje está em 
Ophra dos abi-ezritas.
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25֮ וַיְהִי
E–foi
H1961

יְלָה בַּלַּ֣
na–noite
H3915

הַהוּא֒
aquela
H1931

וַיֹּ֧אמֶר
e–disse
H0559

ל֣וֹ
a–ele

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

ח קַ֤
Toma
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

פַּר־
touro–de–
H6499

הַשּׁוֹר֙
o–boi
H7794

ר אֲשֶׁ֣
que

יךָ לְאָבִ֔
(é)–de–teu–pai
H0001

וּפַ֥ר
e–o–touro
H6499

הַשֵּׁנִ֖י
o–segundo
H8145

בַע שֶׁ֣
de–sete
H7651

שָׁנִי֑ם
anos
H8141

וְהָרַסְתָּ֗
e–derrubarás
H2040

אֶת־
(a)–
H0853

ח מִזְבַּ֤
altar–de
H4196

֙ הַבַּעַ֙ל
o–Ba'al

ר אֲשֶׁ֣
que

יךָ לְאָבִ֔
(é)–de–teu–pai
H0001

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ה הָאֲשֵׁרָ֥
a–'asherah
H0842

אֲשֶׁר־
que–

עָלָ֖יו
sobre–ele

ת׃ תִּכְרֹֽ
cortarás
H3772

E aconteceu, n'aquella mesma noite, que o Senhor lhe disse: Toma o boi de teu pae, a saber, o segundo boi de 
sete annos: e derriba o altar de Baal, que é de teu pae; e corta o bosque que está ao pé d'elle.

ית26ָ וּבָנִ֨
E–construirás
H1129

חַ מִזְבֵּ֜
altar
H4196

לַיהוָה֣
a–YHWH
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
teu–'Elohim
H0430

עַל֣
sobre

אשׁ ֹ֧ ר
topo–de

הַמָּע֛וֹז
a–fortaleza
H4581

הַזֶּ֖ה
esta
H2088

עֲרָכָה֑ בַּמַּֽ
em–ordem
H4634

֙ קַחְתָּ וְלָֽ
e–tomarás
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

ר הַפָּ֣
o–touro
H6499

י הַשֵּׁנִ֔
o–segundo
H8145

וְהַעֲלִ֣יתָ
e–ofertarás
H5927

ה עוֹלָ֔
holocausto

י בַּעֲצֵ֥
com–lenhas–de
H6086

ה הָאֲשֵׁרָ֖
a–'asherah
H0842

ר אֲשֶׁ֥
que

ת׃ תִּכְרֹֽ
cortarás
H3772

E edifica ao Senhor teu Deus um altar no cume d'este logar forte, n'um logar conveniente: e toma o segundo boi, 
e o offerecerás em holocausto com a lenha que cortares do bosque.

ח27 וַיִּקַּ֨
E–tomou
H3947

גִּדְע֜וֹן
Gid'on
H1439

עֲשָׂרָ֤ה
dez
H6235

אֲנָשִׁים֙
homens
H0376

יו עֲבָדָ֔ מֵֽ
de–seus–servos
H5650

עַשׂ וַיַּ֕
e–fez

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

יְהוָה֑
YHWH
H3068

י וַיְהִ֡
e–foi
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
como

֩ יָרֵא
temeu
H3372

אֶת־
(a)–
H0853

ית בֵּ֨
casa–de

יו אָבִ֜
seu–pai
H0001

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

י אַנְשֵׁ֥
homens–de
H0376

הָעִ֛יר
a–cidade

מֵעֲשׂ֥וֹת
de–fazer

יוֹמָ֖ם
de–dia
H3119

וַיַּ֥עַשׂ
e–fez

יְלָה׃ לָֽ
de–noite
H3915

Então Gideon tomou dez homens d'entre os seus servos, e fez como o Senhor lhe dissera: e succedeu que, 
temendo elle a casa de seu pae, e os homens d'aquella cidade, não o fez de dia, mas fel-o de noite.

ימו28ּ וַיַּשְׁכִּ֜
E–levantaram–cedo
H7925

י אַנְשֵׁ֤
homens–de
H0376

הָעִיר֙
a–cidade

קֶר בַּבֹּ֔
pela–manhã
H1242

וְהִנֵּ֤ה
e–eis
H2009

נֻתַּץ֙
derrubado
H5422

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

עַל הַבַּ֔
o–Ba'al

ה וְהָאֲשֵׁרָ֥
e–a–'asherah
H0842

אֲשֶׁר־
que–

עָלָ֖יו
sobre–ele

כֹּרָ֑תָה
cortada
H3772

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

ר הַפָּ֣
o–touro
H6499

י הַשֵּׁנִ֔
o–segundo
H8145

ה עֲלָ֔ הֹֽ
oferecido
H5927

עַל־
sobre–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
o–altar
H4196

הַבָּנֽוּי׃
o–construído
H1129

Levantando-se pois os homens d'aquella cidade de madrugada, eis que estava o altar de Baal derribado, e o 
bosque estava ao pé d'elle, cortado: e o segundo boi offerecido no altar de novo edificado.
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29֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
E–disseram
H0559

אִ֣ישׁ
homem
H0376

אֶל־
a–
H0413

הוּ רֵעֵ֔
seu–próximo
H7453

י מִ֥
Quem
H4310

ה עָשָׂ֖
fez

הַדָּבָר֣
a–coisa
H1697

הַזֶּ֑ה
esta
H2088

֙ יִּדְרְשׁוּ וַֽ
e–inquiriram
H1875

וַיְבַקְשׁ֔וּ
e–buscaram
H1245

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–disseram
H0559

֙ גִּדְעוֹן
Gid'on
H1439

בֶּן־
filho–de–

שׁ יוֹאָ֔
Yo'ash
H3101

ה עָשָׂ֖
fez

הַדָּבָ֥ר
a–coisa
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
esta
H2088

E uns aos outros disseram: Quem fez esta coisa? E, esquadrinhando, e inquirindo, disseram: Gideon, o filho de 
Joás, fez esta coisa.

אמְר֜ו30ּ וַיֹּ֨
E–disseram
H0559

י אַנְשֵׁ֤
homens–de
H0376

הָעִיר֙
a–cidade

אֶל־
a–
H0413

שׁ יוֹאָ֔
Yo'ash
H3101

א הוֹצֵ֥
Tira
H3318

אֶת־
(a)–
H0853

בִּנְךָ֖
teu–filho

ת וְיָמֹ֑
e–morra
H4191

י כִּ֤
pois

נָתַץ֙
derrubou
H5422

אֶת־
(a)–
H0853

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

עַל הַבַּ֔
o–Ba'al

י וְכִ֥
e–pois

ת כָרַ֖
cortou
H3772

ה הָאֲשֵׁרָ֥
a–'asherah
H0842

אֲשֶׁר־
que–

יו׃ עָלָֽ
sobre–ele

Então os homens d'aquella cidade disseram a Joás: Tira para fóra a teu filho, para que morra; pois derribou o 
altar de Baal, e cortou o bosque que estava ao pé d'elle.

וַיֹּ֣אמֶר31
E–disse
H0559

שׁ יוֹאָ֡
Yo'ash
H3101

֩ לְכֹל
a–todos
H3605

אֲשֶׁר־
que–

עָמְד֨וּ
estavam
H5975

יו עָלָ֜
contra–ele

ם  ׀הַאַתֶּ֣
(Porventura)–vós

תְּרִיב֣וּן
contendereis
H7378

עַל לַבַּ֗
pelo–Ba'al

אִם־
se–

אַתֶּם֙
vós

תּוֹשִׁיע֣וּן
salvareis
H3467

אוֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

ר אֲשֶׁ֨
aquele–que

יב יָרִ֥
contender
H7378

ל֛וֹ
por–ele

יוּמַ֖ת
morrerá
H4191

עַד־
até–
H5704

קֶר הַבֹּ֑
a–manhã
H1242

אִם־
Se–

ים אֱלֹהִ֥
'elohim
H0430

הוּא֙
ele
H1931

יָרֶ֣ב
contenda
H7378

ל֔וֹ
por–ele

י כִּ֥
pois

ץ נָתַ֖
derrubou
H5422

ת־ אֶֽ
(a)–
H0853

מִזְבְּחֽוֹ׃
seu–altar
H4196

Porém Joás disse a todos os que se pozeram contra elle: Contendereis vós por Baal? livral-o-heis vós? qualquer 
que por elle contender ainda esta manhã será morto: se é deus, por si mesmo contenda; pois derribaram o seu 
altar.

וַיִּקְרָא־32
E–chamou–
H7121

ל֥וֹ
a–ele

בַיּוֹם־
no–dia–
H3117

הַה֖וּא
aquele
H1931

עַל יְרֻבַּ֣
Yerubba'al
H3378

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

יָרֶ֤ב
Contenda
H7378

בּוֹ֙
com–ele

עַל הַבַּ֔
o–Ba'al

י כִּ֥
pois

ץ נָתַ֖
derrubou
H5422

ת־ אֶֽ
(a)–
H0853

מִזְבְּחֽוֹ׃
seu–altar
H4196

פ
¶

Pelo que n'aquelle dia lhe chamaram Jerubbaal, dizendo: Baal contenda contra elle, pois derribou o seu altar.

וְכָל־33
E–todo–
H3605

מִדְיָן֧
Midyan
H4080

וַעֲמָלֵק֛
e–'Amaleq
H6002

וּבְנֵי־
e–filhos–de–

דֶם קֶ֖
Qedem

נֶאֶסְפ֣וּ
reuniram–se
H0622

ו יַחְדָּ֑
juntos

וַיַּעַבְר֥וּ
e–atravessaram

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
e–acamparam
H2583

בְּעֵ֥מֶק
no–vale–de
H6010

אל׃ יִזְרְעֶֽ
Yizre'el
H3157

E todos os midianitas, e amalekitas, e os filhos do oriente se ajuntaram n'um corpo, e passaram, e pozeram o seu 
campo no valle de Jizreel.
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וְר֣וּח34ַ
E–espírito–de
H7307

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ה לָבְשָׁ֖
revestiu
H3847

אֶת־
(a)–
H0853

גִּדְע֑וֹן
Gid'on
H1439

וַיִּתְקַע֙
e–tocou
H8628

ר בַּשּׁוֹפָ֔
com–o–shofar
H7782

וַיִזָּעֵ֥ק    
e–foi–convocado
H2199

אֲבִיעֶ֖זֶר
'Avi'ezer
H0044

יו׃ אַחֲרָֽ
atrás–dele

Então o espirito do Senhor revestiu a Gideon, o qual tocou a buzina, e os abi-ezritas se convocaram após d'elle.

וּמַלְאָכִים35֙
E–mensageiros
H4397

שָׁלַח֣
enviou
H7971

בְּכָל־
em–todo–
H3605

ה מְנַשֶּׁ֔
Menasheh
H4519

וַיִזָּעֵ֥ק    
e–foi–convocado
H2199

גַּם־
também–
H1571

ה֖וּא
ele
H1931

אַחֲרָ֑יו
atrás–dele

וּמַלְאָכִ֣ים
e–mensageiros
H4397

ח שָׁלַ֗
enviou
H7971

ר בְּאָשֵׁ֤
em–'Asher
H0836

֙ וּבִזְבֻלוּן
e–em–Zevulun
H2074

י וּבְנַפְתָּלִ֔
e–em–Naftali
H5321

יַּעֲל֖וּ וַֽ
e–subiram
H5927

ם׃ לִקְרָאתָֽ
ao–seu–encontro
H7125

E enviou mensageiros por toda a tribu de Manasseh, e elle tambem se convocou após d'elle: tambem enviou 
mensageiros a Eser, e a Zebulon, e a Naphtali, e sairam-lhe ao encontro.

וַיֹּ֥אמֶר36
E–disse
H0559

גִּדְע֖וֹן
Gid'on
H1439

אֶל־
a–
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
o–'Elohim
H0430

אִם־
Se–

יֶשְׁךָ֞
tu
H3426

יעַ מוֹשִׁ֧
salvando
H3467

י בְּיָדִ֛
por–minha–mão
H3027

אֶת־
(a)–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
falaste
H1696

E disse Gideon a Deus: Se has de livrar a Israel por minha mão, como tens dito,

הִנֵּ֣ה37
Eis
H2009

י אָנֹכִ֗
eu
H0595

יג מַצִּ֛
colocando
H3322

אֶת־
(a)–
H0853

גִּזַּ֥ת
tosão–de
H1492

מֶר הַצֶּ֖
a–lã
H6785

בַּגֹּ֑רֶן
na–eira
H1637

ם אִ֡
Se

֩ טַל
orvalho
H2919

יִהְיֶ֨ה
houver
H1961

ל־ עַֽ
sobre–

הַגִּזָּ֜ה
a–tosão
H1492

הּ לְבַדָּ֗
sozinha
H0905

וְעַל־
e–sobre–

כָּל־
toda–
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
a–terra
H0776

רֶב חֹ֔
seco

י וְיָדַעְתִּ֗
e–saberei
H3045

י־ כִּֽ
que–

יעַ תוֹשִׁ֧
salvarás
H3467

י בְּיָדִ֛
por–minha–mão
H3027

אֶת־
(a)–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
falaste
H1696

Eis que eu porei um vello de lã na eira: se o orvalho estiver sómente no vello, e secura sobre toda a terra, então 
conhecerei que has de livrar a Israel por minha mão, como tens dito.

וַיְהִי־38
E–foi–
H1961

ן כֵ֕
assim

וַיַּשְׁכֵּם֙
e–levantou–cedo
H7925

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
no–dia–seguinte
H4283

וַיָּ֖זַר
e–espremeu
H2115

אֶת־
(a)–
H0853

הַגִּזָּ֑ה
a–tosão
H1492

וַיִּ֤מֶץ
e–extraiu
H4680

֙ טַל
orvalho
H2919

מִן־
de–

הַגִּזָּ֔ה
a–tosão
H1492

מְל֥וֹא
cheio–de
H4393

פֶל הַסֵּ֖
a–bacia
H5602

יִם׃ מָֽ
água
H4325

E assim succedeu; porque ao outro dia se levantou de madrugada, e apertou o vello: e do orvalho do vello 
espremeu uma taça cheia d'agua.
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וַיֹּ֤אמֶר39
E–disse
H0559

֙ גִּדְעוֹן
Gid'on
H1439

אֶל־
a–
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
o–'Elohim
H0430

אַל־
Não–
H0408

יִ֤חַר
se–acenda
H2734

אַפְּךָ֙
tua–ira
H0639

י בִּ֔
contra–mim

ה וַאֲדַבְּרָ֖
e–falarei
H1696

אַךְ֣
somente
H0389

עַם הַפָּ֑
a–vez
H6471

ה אֲנַסֶּ֤
provarei
H5254

נָּא־
por–favor–
H4994

רַק־
somente–
H7535

הַפַּעַ֙ם֙
a–vez
H6471

בַּגִּזָּ֔ה
com–a–tosão
H1492

יְהִי־
haja–
H1961

א נָ֨
por–favor
H4994

רֶב חֹ֤
seco

אֶל־
a–
H0413

הַגִּזָּה֙
a–tosão
H1492

הּ לְבַדָּ֔
sozinha
H0905

וְעַל־
e–sobre–

כָּל־
toda–
H3605

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

הְיֶה־ יִֽ
haja–
H1961

ל׃ טָּֽ
orvalho
H2919

E disse Gideon a Deus: Não se accenda contra mim a tua ira, se ainda fallar só esta vez: rogo-te que só esta vez 
faça a prova com o vello; rogo-te que só no vello haja secura, e em toda a terra haja o orvalho.

וַיַּ֧עַש40ׂ
E–fez

ים אֱלֹהִ֛
'Elohim
H0430

ן כֵּ֖
assim

יְלָה בַּלַּ֣
na–noite
H3915

הַה֑וּא
aquela
H1931

וַיְהִי־
e–havia–
H1961

רֶב חֹ֤
seco

אֶל־
a–
H0413

הַגִּזָּה֙
a–tosão
H1492

הּ לְבַדָּ֔
sozinha
H0905

וְעַל־
e–sobre–

כָּל־
toda–
H3605

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

יָה הָ֥
havia
H1961

ל׃ טָֽ
orvalho
H2919

פ
¶

E Deus assim o fez n'aquella noite: pois só no vello havia secura, e sobre toda a terra havia orvalho.
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